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UVOD 

Ova bibliogr'afija, kao sto se vidi iz naslova,obu­
hvata period od 1918. do 1945. godine, tj. pokriva si­
roko vremensko razdoblje cd oko 28 godina. Istovremeno 
ona predstavlja' tre6i tom Bililiografije jugoslovenske 
orijentalistike u izdanjima Orijentalnog instituta u 
Sarajevu. Prvi tom, koji obuhvata period cx:l 1945-1960. 
godine objavljen je 1968., a drugi za period 1961-1965. 
godine objavljen je 1981. 

Kako je per'icx:l koji se ovdje obradjuje dug, a gra­
dja koju je bil0 potrebno pretraziti ogromna i rasuta 
po mnogim periodicnirn izdanj ima sirom nase zeml j e, tre­
bal0 j e odvoj i ti mnogo vremena i ulozi ti mnogo napora 
da se ta bogata literarna bastina pronadje,pregleda,ob­
radi i sistema.tski sredi. To je jedan od razloga sto je 
izrada bibliografije ovog periada dugo trajala. 

PJ<0 se ima na UJID.l cinj enica da se u ovoj biblio­
grafiji obradjuju iskljucivo stara izdanja (objavljena 
prije 27 do 62 gadine) ad kojih je do mnogih-zbog svo­
je starosti, velike vrijednosti iIi malog tiraZa i sto 
predstavljaju prave raritete, kao i zbog burnih isto­
rijskih dogadjaja koji su u to vrijem= potresali naSu 
zemlju bilo tesko doci, rrogu se pretpostaviti teskoee 
na koje je obradjivac nailazio u pot-razi za tim izda­
njima.I u ovoj knjizi je primijenjen princip naSih ra -
nije objavljenili bibliografija. Nairne, radovi do kojih 
se Zbog navedenili ili nekih drugili razloga ni j e maglo 
doei i obradjivac ili nije imao na uvidu, uz izvinjenje 
citaecima, nisu uvrsteni u bibliografiju. Ova cinjeni­
ca, mislim nece predstavljati problem, jer kada 5e do 
te gradje dodje i ona obradi, rroze se, kao, dodatak ovoj 
bibliografiji objaviti u POF-u. 
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Da bih olaksala snalazenje u bibliografiji,zelim da 
kazem nekoliko rijeci 0 gradji, rasporedu na poglavlja, 
o sadrzaju gradje unutar poglav1ja, kao i 0 nekim princi­
pima koje sam primijenila kod izrade bib1iografije . 

Obradj ena gradj a i u. ovoj bibliografij i j e sredj ena 
po strukama i rasporedjena na sljedeca poglavlja: 1. Opsti 
dio , 2. Fi1ozofija , 3. Islamistika, 4. Etnografija , 5.Ma­
tematika , astronomija i hronologija , 6. Upravne,prosvjet­
ne i humanitarne ustanove, 7. Medic ina , 8.Umjetnost, 9. 
;~atpisi, 10. NumiZJratika, 11. Arabistika,12. Turkologija , 
13. Iranistika, 14. Nasa orijentalna knjizevnost osman­
skog perioda, 15. 1storija, 16. Putopisi i 17. Biografij e 

. .:. bibliografije . 
U Opsti dio svrstru1i su radovi 0 katalozima, enci­

~lopedijama , casopisima , novinama i osta1im periooicnim 
iz~anj ima , kao i radovi 0 kongresima i ostalim skupovi­
mao FiZozofija obuhvata radove iz is1amske filozofije, 
kao i radove 0 nosiocima te discipline . U Is~istiku 
su svrstani radovi 0 islamu Ctemeljna nacela i obredi, 
sekte, derviski redovi i istorija; 0 izvorima islarna: 
o Kuranu (kodifikacija, raspodjela sura i ajeta, prevodi 
i komentari) ; 0 hadisu (vrste , zbirke , prevodi i komen­
tari) ; 0 Muhamedu Clicnost, biografije); 0 islamskom 
pravu (sa gradjanskim, nasljednim, porod icnim , bracnim 
pravom, kao i radovi 0 ustanovama primjene tog prava ); 
o vakufskom pravu kao dijelu islamskog prava (vakuf kao 
ins titucij a , uloga i znacaj, vakufski dokumenti i objek­
"CD . Pod grupom IIraznoll sadrzani su radovi koj i tretira­
j u pi tanja islana, ali se,po predmetu koji obradjuj u, ne 
mogu svrstati ni u jednu grupu u Islamistici. 

Poglavlje Etnografija sadrzi radove 0 imenima, poz­
dravima, praznicima, obicajima, drustvenom zivotu kao 
i osmanskim uticajima na zivot nasih naroda i narodnos -
ti. Pog1av1je Matematika, astronomija i iwono],ogija sa­
drZi radove iz istorije tih disciplina, kao i radove 0 

nosiocima matematike i astronornije kao nauke kod ori­
jentalnih nar'OCia ciju kulturu izucavarro. Tu su takodjer 
radovi 0 racunanju vremena, hidzretskom kalendaru i ime­
nina mjeseci u kalendarima. Poglavlje Upl'avne, proBvje­
tne i humanitarne uBtanove obuhvata radove 0 adminis­
trativnim ustanovarna i njihovoj organizaciji; 0 obra­
wvnim ustanovarna (od najniZih do najvisih), zatim 0 us­
tanovarna u oblasti nauke i kul ture. 1sto tako ovdj e su 
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obuhvaceni radovi 0 dobrotvornim drustvima,javnim kuhi­
njama, kupatilima, konacistima i sl. Pog1avlje Medicina 
obuhvata radove 0 zdravstvenim prilikama naSih naroda 
osmanskog perioda, 0 bo1nicama, 0 rnedicinskim dokumen­
tima,rukopisirna i knjigama na orijenta1nim jezicirna.Po­
glavlje Umjetnost obuhvata radove iz islamske arhitek­
ture, gradj ev inars tva , umj etnih zanata, zatim radove 0 

i1urninacijama na orijentalnim rukopisirnai rninijaturama) 
opcenito uzevsi, radove 0 is1arnskoj umjetnosti kod nas 
i 0 uticaju arapske, turske i persijske umjetnosti na 
umjetnost nasih naroda i narodnosti, kao i radove 0 ob­
jektina te umjetnosti. Pog1av1je Natpisi sadrzi radove 
o natpisirna na arapskom, turskom i persijskom jeziku sa 
sakralnih objekata (dZamija,mesdzida,tekija), nadgrob­
nih nisana, turbeta, medresa, mostova, tvrdjava i dru­
gih gradjevinskih objekata. Poglav1je Numizmatika obu­
hvata radove 0 vrstama novca turskog porijekla, koji Je 
bio u opticaju u nasim krajevima. 

Pog1av1ja Arabistika, turkoZogija i iranistika 0-

buhvataju redove iz arapskog,odnosno turskog ill per -
sijskog jezika, leksikografije, knjizevnosti i istorije 
knjizevnosti, kao i prevode iz tih knjizevnosti , bez ob­
zira sa kojeg su jezika ti prevodi izvrseni.U grupu"ra­
zno" svrstani su radovi, koji se odnose na arapski,tur­
ski, odnosno persijski narod, a ne mogu se, po svojoj 
tenatici, svrstati u jezike i knjizevnosti tih naroda. 
Nasa orijentalna knjizevnost osmanskog perioda sadrzi 
radove koji su pisani na orijentalnim jezicima,a njiho-
vi su autori radom iz nasih krajeva. Tu se takodj er 
nalaze radovi koji se odnose na tu knjizevnost, njene 
predstavnike ili predstavljaju komentare, glose, recen­
zije, odnosno osvrte na djela iz te knjizevnosti. U po­
glavlje Istorija svrstani su radovi 0 istoriji nasih 
naroda. i narodnosti osnanskog perioda, radjeni na tene-
lju orijentalnih izvora kao i objavljeni istorijski iz­
vori. Zatim, tu su svrstani radovi 0 turskoj diplomat i-
ci i paleografiji, 0 sirenju islama. u nasim krajevirna, 
o formiranju i nastanku gradova i njihovom razvoju, 0 

rudarstvu, zanatima. i trgovini kao i radovi 0 nekim po­
rodicama i njihovu porijeklu. Grupa "razno" sadrzi ra­
dove koji tretiraju pitanja iz istorije nasih narod 

~~~ ..... narodnosti osmanskog perioda, ali se, po predrne ~ 
obradjuju, ne rrogu svrstati ni u jednu od nave ':in gru- ':, 
pa u Istoriji. U pog1av1je Putopisi su svrst ;;! ra~~ . ~. t ' 

'- , tN~ &1. 
' :;, 0 

~ ~,.\ . .. ,\;'.,. . ~..:-
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o putopisina na orijentalnim jezicima u kojima su 
sana putovanja kroz nase krajeve, kao i radovi 0 

vanj i111a. kroz zemlje cije jezike i knj izevnosti 
varna. 

opi­
puto­

izuca-

Poglavlje Biografije i bibliografije obuhvata bio­
gra.fske ra.dove i bibliografije licnosti, porijeklom iz 
nasih krajeva., koje su se bavile pisanjem 1 prevodje­
njem literarnih, teoloskih i serijatsko-pra.vnill teksto­
va sa orijentalnih jezika, prevodjenjem i komerrtarisa.­
njem Kurana i ostalih izvora islarra. Tu su takodjer ra­
dovi 0 ciobrotvorjna, utemeljiteljina raznih zaduzbina, 
politicarina i namjesniclJffi, istoricarima i hronicarma.) 
sakupljacirra narodnog blaga, kaligrafima i ostalim po­
slenicima obrazovanja, nauke i kulture, ukratko, 0 060-

bama koje su kroz svoje stvaralacko djelovanje u odre­
ajenom domenu, dale izvjestan, manji ili veci doprinos 
naSem kulturnom nasljedju i time se uvrstile u red Iju­
di koj i zasluZuj u da nj ihovo line bude otrgnuto od zabo­
rava. 

Indeks licnih intena., pored imena aut ora , odnosno 
prevodilaca,sadrzi i imena priredjivaca,recenzenata,au­
tara osvrta i komentara, kao i imena licnosti koje 5e 
spominju u naslovu, ako je za njih vezana tema 0 kojoj 
se raspravlja u radu. 

Sadrzaj nekih bibliografskih jedinica zahtijevao 
je da 5e one prikaZu na dva mjesta, pa je to, u intere­
su kompletnijeg uvida u gradju pojedinil1 poglavlja, ov­
dje i ucinjeno. Pseucioninle i inicijale, koje sam bila u 
oogllcnosti da razrijesim, to sam ucinila prema Vidaci­
cu1 ), a u slucajevina gdje mi to nije bilo ooguce, ta­
kve radove sam cionijela pod pseudonimom iIi inicijaliml, 
odnosno onako kako se autor potpisao. Recenzije napisa­
ne na strana izdanja, kao i na nasa izdanja objavljena 
prije 1918. gomne, naime prije periock1. koji je ovim ra·­
dom. obuhva.cen, donijela. sam pod. imenom recenzenta. Pl"'i­
kaze na ostala izdanja donijela sam uz recenziY'ano dje--
10, na kraju, iza svih bibliografskih pexlataka.Osvrt na. 
objavl.jena djela clonijela sam pod imE~nom autora osvrta. 

1) M. Vidacic, "Pseudon.imi,sifr:e i znakov.i. pi s .lea 
iz h.rvat.ske knjizevnosti". Grad,ja :~a povijest knjnrev·­
nosti Hrvatske, knjiga 2.1, JAZV, Za.greb 1951, 71--141 .. 
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Duzna sam upoznati ci-raoce da su, osim spomenuta 
dva pub1ikovana toma bib1iografije jugos10ve~ske orijen­
talistike , u casopisu POF jos objav1jene ove bibliogr'a­
fije: 1 . Nasi noviji prevodi iz k1asicne arapske knji­
zevnos i, POF VIII-IX/195B-9, 1960 , 253- 256 ; 2. Bosanske 
sa1name (1866-1878 i 1882-1893), PDF X-XI/1960- 61, 1961, 
253- 265; 3. Bib1iografija Pri10ga za or:jentalnu fi10-
10giju, sv. I -XI/1950- 1961, FOF XII-XIII/1962-63, 1965 , 
347- 362; 4. Bib1iografija radova Glise E1ezovica , PDF 
XIV- XV 11964-65, 1969, 425-41~1 ; 5. 13ibliografija jugos10-
venske orijentalistike 1961-1962, PDF XX-XXIl1970 - 71, 
1974, 441-523; 6. Bibliografija radova dr Hazina 8a­
banovica, PDF XXII-XXIIII1972-73, 1976, 11-32;7. Pregled 
izdanja Orijentalnog instituta sa bibliografijom radova 
u njima. (Povodorn pros1ave 25.godisnjice reda Instituta), 
FOF XXV/197S, 1977, 57-111 i 8. bibliografija radova 
akadernika prof. dr Branislava Djurdjeva, PDF XXVIII­
XXIX/1978-79, 1980, 5-36. 

Na kraju zelirrl da izrazirn zahvalnost Sarnoupravnoj 
interesnoj zajednici za nauku SR Bill, Sarajevo , koja je 
sufinansirala izradu ove bibliografije . ~e1im takodjer 
da zahva1irn saradnicima Jugos1avenskog 1eksikografskog 
zavoda u Zagrebu, kao i radnicima Narodne i univerzitet­
ske biblioteke u Sarajevu, koji su mi omogucili da pre­
g1edam i dobijern kompletan uvid u gr'adju koja rni je bila 
potrebna da je bibliografski obradirn. 

Bisera Nurudinovic 




